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1.	 At a glance
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1.	 Extendable headband

2.	 Speaker

3.	 Power/Transparency mode/ANC (Active Noise 
Canceling) on/off button

4.	 Volume up/Skip forward

5.	 Call/Music button

6.	 Volume down/Skip backward

7.	 ANC (Active Noise Canceling) indicator

8.	 Power/Charging/Pairing LED

9.	 USB-C charging port

10.	 Audio input 

11.	 Microphones

EN
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2.	 Charge

When the charging LED flashes orange every 5 seconds 
while the headphones are on, it indicates a low battery 
level. Plug the Type C cable into the USB-C charging 
port on the headphones and the AC USB adaptor. When 
the battery is charging, the charging LED flashes orange. 
When charging is complete, the orange LED stays on for 
10 seconds and then turns off.

3.	 Pair
1.	 For first time pairing, press and hold  for 

3 seconds to turn on the headphones. They will 
automatically enter pairing mode and the charging 
LED will flash blue quickly. 

2.	 Your MOTO XT800 ANC supports Google fast 
pairing. For Motorola smartphone or Android phone 
with Android version 6.0 or above, simply confirm 
MOTO XT800 ANC directly on your device screen. 
For other devices, select MOTO XT800 ANC from 
the Bluetooth menu of your device. When pairing is 
successful, you will find a notification on your phone 
and hear a connected tone on the headphones. 
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4.	 Fit and comfort
1.	 Adjust the extendable headband slider and the 

earcups until the headphones fit comfortably on 
your head.

2.	 When not in use, twist and fold the earcups for easy 
storage. 

MOTO XT800 ANC 
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5.	 Operation

On/off Button

Turn on
When turning off, press and 
hold  for 3s. The blue 
LED turns on for 2s and off.

Turn off
When turning on, press and 
hold  for 3s. The blue 
LED turns on for 2s and off.

Call
Answer/End a call Press  once.
Reject a call Press and hold  for 2s
3-way call
Pick up a call and put the 
current call on hold/switch 
calls

Press  once.

Reject a call and continue 
the current call Press and hold  for 2s.

End the current call and 
resume the on-hold call/
Pick up a call and end the 
current call

Press  twice.

Music
Play/Pause Press  once. 
Volume down Press -. 
Volume up Press +. 
Previous track Press and hold - for 2s.
Next track Press and hold + for 2s.
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Activate voice assistant

Press  for 2s.

*Need to enable the corresponding voice assistant 
features on your smartphone.
Noise cancelling/Ambient sound on or off
Press . The white LED will turn on for 2s and then 
turn off.
Factory reset
When your phone is not connected to the headphones, 
press  5 times quickly. The charging LED will flash 
orange and blue 3 times and turn off.

6.	 Alert sounds
The headphones play an alert sound when performing 
the following functions:

•	 Ready for pairing

•	 Ambient sound on

•	 Active noise cancelling on/off 

•	 Connected to Bluetooth

•	 Disconnected from Bluetooth

•	 Powering on/off the headphones

•	 Low battery level

•	 Volume level at maximum/minimum

For a full explanation of all features and instructions, 
please download the user guide from motorolasound.
com. 
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1.	 Resumen
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1.	 Diadema extensible

2.	 Altavoz

3.	 Botón de encendido/modo transparencia/encender/
apagar ANC (cancelación de ruidos activa)

4.	 Subir volumen/Saltar adelante

5.	 Botón llamada/música

6.	 Bajar volumen/Saltar atrás

7.	 Indicador ANC (cancelación de ruidos activa)

8.	 LED de encendido/carga/emparejamiento

9.	 Puerto de carga USB-C

10.	 Entrada audio 

11.	 Micrófonos

ES
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2.	 Carga

Cuando el LED de carga parpadee en naranja cada 5 
segundos con los auriculares encendidos, indica un 
nivel de batería bajo. Conecte el cable tipo C al puerto 
de carga USB-C de los auriculares y al adaptador CA 
USB. Cuando la batería esté cargando, el LED de carga 
parpadea en naranja. Cuando la carga haya finalizado, 
el LED naranja permanece encendido 10 segundos y se 
apaga.

3.	 Emparejamiento
1.	 Para el primer emparejamiento, mantenga pulsado 

 durante 3 segundos para encender los 
auriculares. Pasarán automáticamente a modo 
emparejamiento y el LED de carga parpadeará 
rápidamente en azul. 

2.	 MOTO XT800 ANC admite el emparejamiento rápido 
de Google. Para teléfonos inteligentes Motorola 
o teléfonos Android con versión Android 6.0 o 
superior, simplemente confirme MOTO XT800 ANC 
directamente en la pantalla de su dispositivo. Para 
otros dispositivos, seleccione MOTO XT800 ANC 
en el menú Bluetooth de su dispositivo. Cuando el 
emparejamiento se realice correctamente, encontrará 
una notificación en su teléfono y escuchará un tono 
de conexión en los auriculares. 
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4.	 Adaptación y comodidad
1.	 Ajuste el deslizador de la diadema extensible y 

los cascos hasta que los auriculares se asienten 
cómodamente sobre su cabeza.

2.	 Cuando no los use, gire y pliegue los cascos para 
facilitar el almacenamiento. 

MOTO XT800 ANC 
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5.	 Funcionamiento

Encendido/apagado Botón

Encendido
Para apagar, mantenga pulsado 

 durante 3s. El LED azul se 
encenderá 2s y se apagará.

Apagado
Para encender, mantenga pulsado 

 durante 3s. El LED azul se 
encenderá 2s y se apagará.

Llamar
Responder/Terminar una 
llamada Pulse  una vez

Rechazar una llamada Mantenga pulsado  2s
Llamada a 3
Responder una llamada 
entrante y poner la llamada 
actual en espera/cambiar 
llamadas

Pulse  una vez

Rechazar una llamada entrante 
y continuar la llamada actual Mantenga pulsado  2s

Finalizar la llamada actual 
y continuar la llamada en 
espera/Responder una 
llamada entrante y finalizar la 
llamada actual

Pulse  dos veces

Música
Reproducir/Pausar Pulse  una vez
Bajar volumen Pulse -
Subir volumen Pulse +
Pista anterior Mantenga pulsado - 2s
Nueva pista Mantenga pulsado + 2s
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Activar asistente de voz

Mantenga pulsado  2s.

*Debe habilitar las funciones correspondientes del 
asistente de voz en su teléfono.
Activar o desactivar cancelación de ruidos/sonido 
ambiente 
Pulse . El LED blanco se encenderá 2s y se 
apagará.
Restablecimiento de fábrica
Cuando el teléfono no esté conectado con los 
auriculares, pulse rápidamente  5 veces. El LED 
de carga parpadeará en naranja y azul 3 veces y se 
apagará.

6.	 Sonidos de alerta
Los auriculares reproducen un sonido de alerta al realizar 
las funciones siguientes:

•	 Preparado para emparejamiento

•	 Sonido ambiente activado

•	 Activar/desactivar cancelación de ruidos activa 

•	 Conectado a Bluetooth

•	 Desconectado de Bluetooth

•	 Encender/apagar los auriculares

•	 Nivel de batería bajo

•	 Nivel de volumen al máximo/mínimo

Para obtener una explicación completa de todas las 
funciones e instrucciones, descargue la guía del usuario 
de motorolasound.com.
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1.	 Visão geral
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1.	 Diadema extensível

2.	 Altifalante

3.	 Botão de alimentação / Modo de transparência / 
Ligar/desligar cancelamento ativo de ruído (ANC)

4.	 Aumentar volume/Saltar para a frente

5.	 Botão de chamada/música

6.	 Reduzir volume/Saltar para trás

7.	 Indicador ANC (cancelamento ativo de ruído)

8.	 LED de alimentação/carregamento/emparelhamento

9.	 Porta de carregamento USB-C

10.	 Entrada de áudio 

11.	 Microfones

PT
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2.	 Carga

Quando o LED de carregamento pisca a laranja a cada 
5 segundos enquanto os auscultadores estão ligados, 
indica um nível baixo da bateria. Ligue o cabo Tipo C à 
porta de carregamento USB-C dos auscultadores e ao 
adaptador CA USB. Quando a bateria está a carregar, 
o LED de carregamento pisca a laranja. Quando o 
carregamento terminar, o LED laranja mantém-se aceso 
durante 10 segundos e depois apaga-se. 

3.	 Emparelhar
1.	 Para emparelhar pela primeira vez, prima sem 

soltar  durante 3 segundos para ligar os 
auscultadores. Estes entram automaticamente no 
modo de emparelhamento e o LED de carregamento 
pisca rapidamente a azul. 

2.	 O MOTO XT800 ANC é compatível com o 
emparelhamento rápido do Google. Para  
smartphone Motorola ou telemóvel Android com 
Android versão 6.0 ou superior, basta confirmar 
MOTO XT800 ANC diretamente no ecrã do 
dispositivo. Para outros dispositivos, selecione  
MOTO XT800 ANC no menu Bluetooth do 
dispositivo. Quando o emparelhamento for bem-
sucedido, irá ver uma notificação no telemóvel e 
ouvir um tom de ligação nos auscultadores.
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4.	 Ajuste e conforto
1.	 Ajuste a parte deslizante do diadema extensível 

e os auriculares até os auscultadores assentarem 
confortavelmente na cabeça.

2.	 Quando não estiverem em uso, dobre os auriculares 
para um armazenamento fácil. 

MOTO XT800 ANC 
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5.	 Operação
Ligar/desligar Botão

Ligar
Ao desligar, prima sem soltar  
durante 3s. O LED azul acende-se 
durante 2s e apaga-se.

Desligar
Ao ligar, prima sem soltar  
durante 3s. O LED azul acende-se 
durante 2s e apaga-se.

Chamada
Atender/terminar uma 
chamada Prima  uma vez

Rejeitar uma chamada Prima sem soltar  durante 
2s

Chamada com 3 interlocutores
Atender uma chamada 
e colocar a chamada 
atual em espera/alternar 
chamadas

Prima  uma vez

Rejeitar uma chamada 
recebida e continuar a 
chamada atual

Prima sem soltar  durante 
2s

Terminar a chamada atual 
e retomar a chamada 
em espera/Atender uma 
chamada recebida e 
terminar a chamada atual

Prima  duas vezes

Música
Reproduzir/Pausa Prima  uma vez
Reduzir volume Prima -
Aumentar volume Prima +
Faixa anterior Prima sem soltar - durante 2s
Faixa seguinte Prima sem soltar + durante 2s
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Ativar assistente de voz

Prima sem soltar  durante 2s.

*É necessário ativar as funcionalidades correspondentes 
do assistente de voz no smartphone.
Ligar ou desligar Cancelamento de ruído/ 
Som ambiente
Prima . O LED branco acende-se durante 2 
segundos e depois apaga-se.
Reposição de fábrica
Quando o telemóvel não estiver ligado aos 
auscultadores, prima  5 vezes rapidamente. O LED 
de carregamento irá piscar a laranja e azul 3 vezes e 
desligar-se.

6.	 Sons de alerta
Os auscultadores reproduzem um som de alerta quando 
executam as seguintes funções:

•	 Pronto a emparelhar

•	 Som ambiente ligado

•	 Ligar/desligar Cancelamento de ruído ativo 

•	 Ligado ao Bluetooth

•	 Desligado do Bluetooth

•	 Ligar/desligar os auscultadores

•	 Nível de bateria baixo

•	 Nível de volume no máximo/mínimo

Para obter uma explicação completa de todas as 
funcionalidades e instruções, transfira o manual do 
utilizador em motorolasound.com.
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1.	 Aperçu
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1.	 Serre-tête extensible

2.	 Haut-parleur

3.	 Bouton marche/arrêt/alimentation/mode 
transparence/ANC (réduction de bruit active)

4.	 Augmentation du volume/Saut avant

5.	 Bouton Appel/Musique

6.	 Diminution du volume/Saut arrière

7.	 Voyant ANC (réduction de bruit active)

8.	 Voyant à LED Alimentation/Charge/Couplage

9.	 Port de charge USB-C

10.	 Entrée audio

11.	 Microphones

FR
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2.	 Mise en charge

Lorsque le voyant à LED de charge clignote en orange 
toutes les 5 secondes tandis que le casque est allumé, 
cela indique que le niveau de charge de la batterie 
est faible. Branchez le câble de type C sur le port de 
charge USB-C du casque et l'adaptateur secteur USB. 
La batterie étant en cours de charge, le voyant à LED de 
charge clignote en orange. Une fois la charge terminée, 
le voyant orange reste allumé pendant 10 secondes et 
s’éteint ensuite.

3.	 Couplage
1.	 Pour associer un périphérique pour la première 

fois, maintenez le bouton  enfoncé pendant 
3 secondes pour allumer le casque. Il passera 
automatiquement en mode couplage et le voyant à 
LED de charge clignotera rapidement en bleu.

2.	 Le casque MOTO XT800 ANC permet le couplage 
rapide avec Google. Pour un smartphone Motorola 
ou sous Android version 6.0 ou ultérieure, confirmez 
simplement MOTO XT800 ANC directement sur 
l’écran de votre appareil. Pour les autres appareils, 
sélectionnez MOTO XT800 ANC dans le menu 
Bluetooth de votre appareil. Une fois que le couplage 
est actif, une notification est affichée sur votre 
téléphone et un signal sonore de connexion est émis 
dans votre casque.
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4.	 Confort et ajustement
1.	 Ajustez le curseur du serre-tête extensible et les 

écouteurs pour bien les adapter à votre tête.

2.	 Lorsque vous n’utilisez pas le casque, tournez et 
repliez les écouteurs pour faciliter le rangement du 
casque.

MOTO XT800 ANC 

 2

1

1 2



21

5.	 Utilisation

Allumer/éteindre Bouton

Allumé

Pour éteindre le casque, 
maintenez le bouton 

 enfoncé pendant 3 
secondes. Le voyant à LED 
bleu s'allume pendant 2 
secondes puis s'éteint.

Éteint

Pour allumer le casque, 
maintenez le bouton 

 enfoncé pendant 3 
secondes. Le voyant à LED 
bleu s'allume pendant 2 
secondes puis s'éteint.

Appeler

Répondre/Raccrocher
Appuyez une seule fois 
sur 

Refuser un appel Appuyez sur  pendant 2 
secondes

Conférence à 3
Prendre un appel entrant 
et mettre l'appel en cours 
en attente/commutation 
des appels

Appuyez une seule fois 
sur 

Rejeter un appel entrant 
et poursuivre avec l’appel 
en cours

Appuyez sur  pendant 2 
secondes

Mettre fin à l'appel en 
cours et reprendre l'appel 
en attente/Prendre un 
appel entrant et mettre fin 
à l'appel en cours

Appuyez deux fois sur 
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Musique

Lecture/Pause Appuyez une seule fois 
sur 

Baisse du volume Appuyez sur -
Augmentation du volume Appuyez sur +

Plage précédente Appuyez sur - pendant 2 
secondes

Plage suivante Appuyez sur + pendant 2 
secondes

Activer l’assistant vocal
Appuyez sur  pendant 2 secondes.

*Vous devez activer les fonctions de l’assistant vocal 
correspondant sur votre téléphone.
Réduction du bruit/Bruit ambiant activé ou désactivé
Appuyez sur . Le voyant à LED blanc s’allume 
pendant 2 secondes puis s’éteint.
Réinitialisation aux paramètres d’usine
Votre téléphone n'étant pas connecté au casque, 
appuyez rapidement 5 fois de suite sur . Le voyant à 
LED de charge clignotera en orange et en bleu 3 fois et 
s'éteindra.
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6.	 Alertes sonores
Le casque émet une alerte sonore dans les cas suivants :

•	 Lorsqu'il est prêt pour le couplage

•	 Bruit ambiant activé

•	 Réduction de bruit active activée/désactivée

•	 Connexion à Bluetooth

•	 Déconnecté de Bluetooth

•	 Allumer/éteindre le casque

•	 Niveau de charge bas de la batterie

•	 Niveau de volume au maximum/minimum

Pour une explication complète de toutes les fonctions 
et instructions d’utilisation, veuillez télécharger le mode 
d’emploi sur le site motorolasound.com.
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1.	 In breve
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1.	 Archetto estensibile

2.	 Altoparlante

3.	 Pulsante Accensione/Modalità trasparenza/ANC 
(cancellazione attiva del rumore) on/off

4.	 Volume su/Salta avanti

5.	 Pulsante Chiamata/Musica

6.	 Abbassa volume/Salta indietro

7.	 Indicatore ANC (cancellazione attiva del rumore)

8.	 LED Alimentazione/Ricarica/Associazione

9.	 Porta USB di ricarica

10.	 Ingresso audio 

11.	 Microfoni

IT
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2.	 Ricarica

Quando il LED di ricarica lampeggia in arancione 
ogni 5 secondi mentre le cuffie sono accese, il livello 
della batteria è basso. Collegare il cavo di tipo C alla 
porta di ricarica USB C delle cuffie e all’adattatore AC 
USB. Quando la batteria è in carica, il LED di ricarica 
lampeggia in arancione. Una volta completata la carica, 
il LED arancione rimane acceso per 10 secondi e poi si 
spegne. 

3.	 Associazione
1.	 Per la prima associazione, tenere premuto  

per 3 secondi per accendere le cuffie. Entreranno 
automaticamente in modalità di associazione e il LED 
di ricarica lampeggerà rapidamente in blu.

2.	 MOTO XT800 ANC supporta l’associazione rapida di 
Google. Per smartphone Motorola o telefono Android 
con versione Android 6.0 o successiva, è sufficiente 
confermare MOTO XT800 ANC direttamente 
sullo schermo del dispositivo. Per altri dispositivi, 
selezionare MOTO XT800 ANC dal menù Bluetooth 
del dispositivo. Una volta effettuata l’associazione, 
apparirà una notifica sul telefono e si udirà un tono di 
connessione nelle cuffie.



26

4.	 Vestibilità e comfort
1.	 Regola il cursore dell’archetto estensibile e i 

padiglioni auricolari finché le cuffie non risultano 
comode sulla testa.

2.	 Quando non vengono utilizzate, è possibile ruotare e 
piegare i padiglioni auricolari per riporli facilmente. 

MOTO XT800 ANC 
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5.	 Funzionamento

Accedi/Spegni Pulsante

Accendi
Per spegnere, tenere premuto  
per 3 secondi. Il LED blu si accende 
per 2 secondi e poi si spegne.

Spegni
Per accendere, tenere premuto  
per 3 secondi. Il LED blu si accende 
per 2 secondi e poi si spegne.

Chiamata
Rispondere/Terminare una 
chiamata Premere  una volta

Rifiutare la chiamata Tenere premuto  
per 2 secondi

Chiamata a 3 vie
Rispondere a una chiamata in 
arrivo e mettere in attesa la 
chiamata corrente/cambiare 
chiamata

Premere  una volta

Rifiutare una chiamata in arrivo e 
continuare la chiamata in corso

Tenere premuto  
per 2 secondi

Terminare la chiamata corrente e 
riprendere la chiamata in attesa/
Rispondere a una chiamata in 
arrivo e terminare la chiamata 
corrente

Premere  due volte

Musica
Riproduzione/Pausa Premere  una volta
Volume giù Premere -
Volume su Premere +
Traccia precedente Tenere premuto - per 2 secondi
Traccia successiva Tenere premuto + per 2 secondi
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Attivare l’assistente vocale

Tenere premuto  per 2 secondi.

*È necessario abilitare le funzionalità dell’assistente 
vocale corrispondenti sullo smartphone.
Cancellazione del rumore/Suono ambientale attivato 
o disattivato
Premere . Il LED bianco si accenderà per 2 secondi 
e poi si spegnerà.
Reimpostazione ai valori di fabbrica
Quando il telefono non è connesso alle cuffie, premere 

 5 volte rapidamente. Il LED di ricarica lampeggerà 3 
volte in arancione e blu e poi si spegnerà.

6.	 Suoni di avviso
Sulle cuffie emettono un suono di avviso quando 
eseguono le seguenti funzioni:

•	 Pronte per l’associazione

•	 Suono ambientale attivato

•	 Cancellazione attiva del rumore attivata/disattivata 

•	 Connesse al Bluetooth

•	 Disconnesse dal Bluetooth

•	 Accensione/spegnimento delle cuffie

•	 Livello di batteria basso

•	 Livello del volume al massimo/minimo

Per una spiegazione completa di tutte le funzioni 
e istruzioni, scaricare la guida per l’utente da 
motorolasound.com.
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1.	 Auf einen Blick
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1.	 Ausziehbares Kopfband

2.	 Lautsprecher

3.	 EIN-/AUS-Taste/Transparenzmodus/ANC (Aktive 
Geräuschunterdrückung) 

4.	 Lauter/Vorwärts springen

5.	 Anruf-/Musiktaste

6.	 Leiser/Rückwärts springen

7.	 ANC-Anzeige (Aktive Geräuschunterdrückung) 

8.	 LED für Stromversorgung/Laden/Koppeln

9.	 USB-C-Ladeanschluss

10.	 Audioeingang 

11.	 Mikrofone

DE
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2.	 Laden

Wenn die Lade-LED alle 5 Sekunden orange blinkt, 
während der Kopfhörer eingeschaltet ist, zeigt dies einen 
niedrigen Batteriestand an. Stecken Sie das Typ-C-Kabel 
in den USB-C-Ladeanschluss des Kopfhörers und in ein 
USB-Netzteil. Die LED blinkt orange, wenn die Batterie 
geladen wird. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, 
leuchtet die orangefarbene LED noch 10 Sekunden lang 
und geht dann aus.

3.	 Kopplung
1.	 Halten Sie für die erstmalige Kopplung die Taste 

 3 Sekunden lang gedrückt, um den Kopfhörer 
einzuschalten. Der Kopfhörer wechselt automatisch 
in den Kopplungsmodus und die Lade-LED blinkt 
schnell blau. 

2.	 MOTO XT800 ANC unterstützen Google Fast Pairing. 
Für Motorola-Smartphones oder Android-Telefone mit 
Android-Version 6.0 oder höher bestätigen Sie einfach 
MOTO XT800 ANC direkt auf dem Bildschirm Ihres 
Geräts. Wählen Sie bei anderen Geräten MOTO XT800 
ANC im Bluetooth-Menü Ihres Geräts. Wenn das Pairing 
erfolgreich war, erhalten Sie eine Benachrichtigung auf 
Ihrem Handy und hören einen Verbindungston auf dem 
Kopfhörer.
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4.	 Sitz und Komfort
1.	 Stellen Sie das ausziehbare Kopfband und die 

Ohrmuscheln so ein, dass der Kopfhörer bequem auf 
Ihrem Kopf sitzt.

2.	 Bei Nichtverwendung lassen sich die Ohrmuscheln 
zur einfachen Aufbewahrung drehen und einklappen. 

MOTO XT800 ANC 
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5.	 Betrieb

EIN/AUS Taste

Einschalten
Zum Ausschalten  3 Sekunden 
lang drücken Die blaue LED leuchtet 
2 Sekunden lang und geht dann aus.

Ausschalten
Zum Einschalten  3 Sekunden 
lang drücken Die blaue LED leuchtet 
2 Sekunden lang und geht dann aus.

Anruf
Annehmen/Beenden eines Anrufs  eimal drücken

Anruf ablehnen  2 Sekunden lang 
drücken

3-Wege-Gespräch
Annehmen eines eingehenden 
Anrufs und Halten des aktuellen 
Anrufs/Vermitteln von Anrufen

 einmal drücken

Abweisen eines eingehenden 
Anrufs und Fortsetzen des 
laufenden Gesprächs

 2 Sekunden lang 
drücken

Beenden des aktuellen Anrufs 
und Wiederaufnahme des 
gehaltenen Anrufs/Annahme 
eines eingehenden Anrufs und 
Beenden des aktuellen Anrufs

 zweimal drücken

Musik
Wiedergabe/Pause  eimal drücken 
Leiser - drücken
Lauter + drücken
Vorherige Spur - 2 Sekunden lang drücken
Nächste Spur + 2 Sekunden lang drücken
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Sprachassistent aktivieren

 2 Sekunden lang drücken.

*Sie müssen die entsprechenden Sprachassistenten-
funktionen auf Ihrem Smartphone aktivieren.
Geräuschunterdrückung/ Umgebungsgeräusche ein- 
oder ausschalten

 Drücken. Die weiße LED leuchtet 2 Sekunden lang 
und geht dann aus.
Zurücksetzen auf Werkseinstellungen
Wenn Ihr Telefon nicht mit dem Kopfhörer verbunden 
ist, drücken Sie schnell 5 Mal . Die Lade-LED blinkt 3 
Mal orange und blau und geht dann aus.

6.	 Alarmtöne
Der Kopfhörer gibt einen Alarmton ab, wenn folgende 
Funktionen ausgeführt werden:

•	 Bereit für Kopplung

•	 Umgebungsgeräusche EIN

•	 Aktive Geräuschunterdrückung EIN/AUS  

•	 Mit Bluetooth verbunden

•	 Von Bluetooth getrennt

•	 Ein-/Ausschalten des Kopfhörers

•	 Niedriger Akkustand

•	 Lautstärke auf Maximum/Minimum

Laden Sie für eine vollständige Erklärung aller Funktionen 
und Anweisungen bitte die Bedienungsanleitung von 
motorolasound.com herunter.
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1.	 In een oogopslag
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1.	 Uitschuifbare hoofdband

2.	 Luidspreker

3.	 Aan/Uit/transparantiemodus/ANC (actieve 
ruisonderdrukking) aan/uit-knop 

4.	 Volume omhoog/vooruit springen

5.	 Bellen/muziek-knop

6.	 Volume omlaag/achteruit springen

7.	 ANC (actieve ruisonderdrukking)-LED

8.	 Voeding-/oplaad-/koppeling-LED

9.	 USB-C-oplaadpoort

10.	 Audio-ingang 

11.	 Microfoons

NL
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2.	 Opladen

Wanneer de oplaad-LED elke 5 seconden oranje knippert 
terwijl de hoofdtelefoon is ingeschakeld, geeft dit aan 
dat de batterij bijna leeg is. Sluit de Type C-kabel aan 
op de USB-C-oplaadpoort op de hoofdtelefoon en de 
AC USB-adapter. Wanneer de batterij wordt opgeladen, 
knippert de oplaad-LED oranje. Wanneer het opladen is 
voltooid, blijft de oranje LED 10 seconden branden en 
gaat dan uit. 

3.	 Koppelen
1.	 Voor de eerste keer koppelen houdt u  

3 seconden ingedrukt om de hoofdtelefoon 
in te schakelen. Ze gaan automatisch in de 
koppelingsmodus en de oplaad-LED knippert  
snel blauw. 

2.	 MOTO XT800 ANC ondersteunt snelkoppelen van 
Google. Voor Motorola smartphone of Android telefoon 
met Android versie 6.0 of hoger, bevestigt u simpelweg 
MOTO XT800 ANC direct op het scherm van uw 
apparaat. Voor andere apparaten selecteert u MOTO 
XT800 ANC in het Bluetooth-menu van uw apparaat. 
Wanneer het koppelen is gelukt, zult u een melding op 
uw telefoon zien en een verbindingstoon horen via de 
hoofdtelefoon.
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4.	 Pasvorm en comfort
1.	 Verstel de uitschuifbare hoofdband en de 

oorschelpen totdat de hoofdtelefoon comfortabel  
op uw hoofd zit.

2.	 Wanneer u de oorschelpen niet gebruikt, kunt u  
ze draaien en opvouwen om ze gemakkelijk op  
te bergen. 

MOTO XT800 ANC 

 2

1

1 2
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5.	 Bediening
Aan/Uit Knop

Inschakelen
Houd  3 seconden ingedrukt 
om uit te schakelen. De blauwe LED 
gaat 2 seconden aan en weer uit.

Uitschakelen
Houd  3 seconden ingedrukt 
om in te schakelen. De blauwe LED 
gaat 2 seconden aan en weer uit.

Oproep
Oproep beantwoorden/
beëindigen Druk eenmaal op 

Oproep weigeren Houd  2 seconden 
ingedrukt

3-weg gesprek
Een inkomend gesprek 
aannemen en het huidige 
gesprek in de wacht zetten/
gesprekken wisselen

Druk eenmaal op 

Een inkomend gesprek 
weigeren en het huidige 
gesprek voortzetten

Houd  2 seconden 
ingedrukt

Het huidige gesprek beëindigen 
en het gesprek in de wacht 
hervatten/een inkomend 
gesprek aannemen en het 
huidige gesprek beëindigen

Druk tweemaal op 

Muziek
Afspelen/Pauze Druk eenmaal op 
Volume omlaag Druk op -
Volume omhoog Druk op +
Vorig nummer Houd - 2 seconden ingedrukt
Volgend nummer Houd + 2 seconden ingedrukt
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Spraakassistent activeren

Houd  2 seconden ingedrukt.

*U moet de bijbehorende spraakassistentfuncties 
inschakelen op uw smartphone.
Ruisonderdrukking/omgevingsgeluid aan of uit
Druk op . De witte LED brandt 2 seconden en gaat 
dan uit.
Fabrieksreset
Wanneer uw telefoon niet is aangesloten op de 
hoofdtelefoon, drukt u 5 keer snel op . De oplaad-LED 
knippert 3 keer oranje en blauw en gaat dan uit.

6.	 Waarschuwingstonen
De hoofdtelefoon laat een waarschuwingstoon horen 
wanneer de volgende functies worden uitgevoerd:

•	 Klaar om te koppelen

•	 Omgevingsgeluid aan

•	 Actieve ruisonderdrukking aan/uit 

•	 Verbonden met Bluetooth

•	 Verbinding met Bluetooth verbroken

•	 De hoofdtelefoon in- en uitschakelen

•	 Laag batterijniveau

•	 Volumeniveau op maximum/minimum

Voor een volledige uitleg van alle functies en instructies 
kunt u de gebruikershandleiding downloaden van 
motorolasound.com
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1.	 En snabb överblick
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1.	 Utdragbart huvudband

2.	 Högtalare

3.	 Ström/Transparensläge/ANC (Aktiv brusreducering) 
på/av-knapp

4.	 Volym upp/Hoppa framåt

5.	 Knapp för samtal/musik

6.	 Volym ned/Hoppa bakåt

7.	 ANC-indikator (aktiv brusreducering)

8.	 Ström-/Laddnings-/Ihopparningslampa

9.	 USB-C-laddningsport

10.	 Ljudingång 

11.	 Mikrofoner

SE
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2.	 Ladda

När laddningslampan blinkar orange var 5:e sekund när 
hörlurarna är på indikerar det låg batterinivå. Anslut 
typ C-kabeln till USB-C-laddningsporten på hörlurarna 
och AC USB-adaptern. När batteriet laddas blinkar 
laddningslampan orange. När laddningen är klar lyser 
den orangefärgade lysdioden i 10 sekunder och stängs 
sedan av. 

3.	 Para ihop
1.	 För att para ihop för första gången trycker du på och 

håller ned  i 3 sekunder för att slå på hörlurarna. 
De går automatiskt in i ihopparningsläge och 
laddningslampan blinkar snabbt blått. 

2.	 MOTO XT800 ANC stöder Googles snabbkoppling. 
Öppna laddningsfodralets övre lock. För Motorola-
smarttelefoner eller Android-telefoner med Android 
version 6.0 eller högre, bekräfta helt enkelt MOTO 
XT800 ANC direkt på enhetens skärm. För andra 
enheter, välj MOTO XT800 ANC från Bluetooth-
menyn på din enhet. När ihopparningen är lyckad, 
kommer du att hitta ett meddelande på din telefon 
och höra en ansluten ton på hörlurarna.
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4.	 Passform och bekvämlighet
1.	 Justera det utdragbara skjutreglaget för 

huvudbandet och öronkåporna tills hörlurarna passar 
bekvämt på huvudet.

2.	 När du inte använder hörlurarna vrider du och viker 
ihop dem för enkel förvaring. 

MOTO XT800 ANC 

 2

1

1 2
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5.	 Användning

På/av Knapp

Sätt på

När du stänger av trycker du 
på och håller ned  i 3s. 
Den blå lysdioden tänds i 2 
sekunder och släcks.

Stäng av
När du slår på den håller du 

 i 3s. Den blå lysdioden 
tänds i 2 sekunder och släcks.

Samtal
Svara/avsluta ett samtal Tryck på  en gång
Avvisa ett samtal Håll  intryckt i 2 s
3-vägssamtal
Ta emot ett inkommande 
samtal och pausa det 
aktuella samtalet/byta 
samtal

Tryck på  en gång

Avvisa ett inkommande 
samtal och fortsätta det 
aktuella samtalet

Håll  intryckt i 2 s

Avsluta det aktuella 
samtalet och återuppta 
det pausade samtalet/
Ta emot ett inkommande 
samtal och avsluta det 
aktuella samtalet

Tryck på  två gånger

Musik
Spela/pausa Tryck på  en gång
Volym ner Tryck på -
Volym upp Tryck på +
Föregående spår Håll - intryckt i 2 s
Nästa spår Håll + intryckt i 2 s
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Aktivera röstassistent

Håll  intryckt i 2 s.

*Du behöver aktivera motsvarande 
röstassistentfunktioner på din smartphone.
Brusreducering/Omgivningsljud på eller av
Tryck på . Den vita lysdioden tänds i 2 sekunder 
och stängs sedan av.
Fabriksåterställning
När telefonen inte är ansluten till hörlurarna trycker du 
snabbt på  5 gånger. Laddningslampan blinkar orange 
och blått 3 gånger och stängs av.

6.	 Varningsljud
Hörlurarna spelar upp ett varningsljud när de utför 
följande funktioner:

•	 Redo för parkoppling

•	 Omgivande ljud på

•	 Aktiv brusreducering på/av 

•	 Anslutna till Bluetooth

•	 Frånkopplad från Bluetooth

•	 Slå på/av hörlurarna

•	 Låg batterinivå

•	 Volymnivå vid maximum/minimum

För en fullständig förklaring av alla funktioner och 
instruktioner, ladda ner användarhandboken från 
motorolasound.com.
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1.	 Hurtigt overblik
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1.	 Pandebånd, der kan udvides

2.	 Højttaler

3.	 Tænd/sluk/Gennemsigtig tilstand/ANC (Aktiv 
støjundertrykkelse) til-/fra-knap

4.	 Lydstyrke op/spring over fremad

5.	 Opkald-/Musik-knap

6.	 Lydstyrke ned/Spring over baglæns

7.	 ANC-indikator (Aktiv støjundertrykkelse)

8.	 Tænd/sluk/Opladning/Parrings-LED

9.	 USB-strøm/opladningsport

10.	 Audio-indgang 

11.	 Mikrofoner

DK
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2.	 Opladning

Når opladnings-LED blinker orange for hver 5 sekunder, 
mens headset er tændt, angiver den lavt batteriniveau. 
Tilslut type C-kablet i USB-opladningsporten på 
hovedtelefonerne og USB-vekselstrømsadapteren. Når 
batteriet lader op, blinker opladnings-LED orange. Når 
opladningen er afsluttet, forbliver den orange LED tændt 
i 10 sekunder og slukker så. 

3.	 Parring
1.	 Ved førstegangsparring, skal du trykke og holde på 

 i 3 sekunder for at tænde hovedtelefoner. De vil 
automatisk gå ind i parringstilstand, og opladnings-
LED vil blinke hurtigt blåt. 

2.	 MOTO XT800 ANC understøtter hurtig google-parring. 
På Motorola smartphone eller Android-telefon med 
Android version 6.0 eller derover, kan du ganske enkelt 
bekræfte MOTO XT800 ANC direkte på enhedens 
skærm. På andre enheder skal du vælge MOTO XT800 
ANC fra Bluetooth--menuen på din enhed. Når parringen 
er lykkedes, vil du finde en underretning på din telefon og 
høre en tilslutningstone i hovedtelefonerne.
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4.	 Tilpasning og komfort
1.	 Juster pandebånd, der kan udvides med 

glideknappen og ørepuderne, indtil hovedtelefonerne 
passer behageligt på dit hoved.

2.	 Når de ikke er i brug, så vrid og fold ørepuderne, så 
de let kan opbevares. 

MOTO XT800 ANC 

 2

1

1 2
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5.	 Anvendelse

Til/fra Knap

Tænd
Når du slukker, så tryk og hold  
i 3 sek. Den blå LED tænder i 2 
sekunder og slukker.

Sluk
Når den tænder, så tryk og hold 

 i 3 sek. Den blå LED tænder i 
2 sekunder og slukker.

Opkald
Besvar/afslut opkald Tryk en gang på 
Afvis et opkald Tryk og hold på  i to sek
3-vejsopkald
Besvar et indkommende 
opkald og parker det 
aktuelle opkald/skift 
mellem opkald

Tryk en gang på 

Afvis et indkommende 
opkald og fortsæt det 
aktuelle opkald

Tryk og hold på  i to sek

Afslut det aktuelle 
opkald og genoptag det 
parkerede opkald/Besvar 
et indkommende opkald og 
afslut det aktuelle opkald

Tryk to gange på 

Musik
Afspil/Pause Tryk en gang på  
Sænk lydstyrke Tryk på -. 
Hæv lydstyrke Tryk på +. 
Forrige spor Tryk og hold på - i to sek
Næste spor Tryk og hold på + i to sek
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Aktiver stemmeassistent

Tryk og hold på  i to sek

*Du skal aktivere de tilhørende 
stemmeassistentfunktioner på sin smartphone.
Støjreduktion/Omgivelsernes lyde til eller fra
Tryk på . Den hvide LED vil tænde i to sekunder, 
og derefter slukke.
Fabriksnulstilling
Når din telefon ikke er tilsluttet til hovedtelefonerne, så 
tryk hurtigt på  5 gange. Opladnings-LED vil blinke 
orange og blåt tre gange og slukke.

6.	 Advarselslyde
Hovedtelefonerne spiller en advarselslyd, når man 
udfører følgende funktioner:

•	 Klar til parring

•	 Omgivelseslyde til

•	 Aktiv støjreduktion til/fra 

•	 Tilsluttet til Bluetooth

•	 Afbrudt fra Bluetooth

•	 Tænd/sluk hovedtelefonerne

•	 Lavt batteriniveau

•	 Lydstyrkeniveau på maksimum/minimum

For at få en fuld forklaring til alle funktioner og 
instruktioner, kan du hente brugsanvisningen på 
motorolasound.com.
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1.	 Rysunek poglądowy
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1.	 Regulowany pałąk

2.	 Głośnik

3.	 Przycisk wł/wył zasilania/trybu przezroczystości/
ANC (aktywnej redukcji szumów)

4.	 Głośniej/Do przodu

5.	 Przycisk połączenia/muzyki

6.	 Ciszej/Do tyłu

7.	 Wskaźnik ANC (aktywnej redukcji szumów)

8.	 Dioda LED zasilania/ładowania/parowania

9.	 Port ładowania USB-C

10.	 Wejście audio 

11.	 Mikrofony

PL
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2.	 Ładowanie

Gdy słuchawki są włączone i dioda LED miga na 
pomarańczowo co 5 sekund, oznacza to, że poziom 
naładowania akumulatora jest niski. Podłącz kabel typu 
C do portu ładowania USB-C w słuchawkach i zasilacza 
AC USB. Podczas ładowania akumulatora dioda LED 
miga na pomarańczowo. Po zakończeniu ładowania 
pomarańczowa dioda LED będzie świecić przez 10 
sekund, a następnie zgaśnie. 

3.	 Parowanie
1.	 Przy pierwszym parowaniu naciśnij i przytrzymaj 

 przez 3 sekundy, aby włączyć słuchawki. 
Urządzenia automatycznie przejdą w tryb parowania, 
a dioda LED zacznie szybko migać na niebiesko. 

2.	 MOTO XT800 ANC obsługują szybkie parowanie 
Google. W przypadku smartfonu Motorola lub telefonu 
z systemem Android w wersji 6.0 lub nowszej wystarczy 
potwierdzić MOTO XT800 ANC bezpośrednio na 
ekranie urządzenia. W przypadku innych urządzeń 
wybierz MOTO XT800 ANC z menu Bluetooth. Gdy 
parowanie zakończy się pomyślnie, na telefonie pojawi 
się powiadomienie, a w słuchawkach usłyszysz sygnał 
połączenia. 
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4.	 Dopasowanie i wygoda noszenia
1.	 Wyreguluj pałąk i nauszniki tak, aby słuchawki 

wygodnie przylegały do głowy.

2.	 Gdy nie używasz nauszników, możesz je przekręcić i 
złożyć, co ułatwia przechowywanie. 

MOTO XT800 ANC 

 2

1

1 2
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5.	 Sterowanie

Wł/Wył Przycisk

Włączanie

Aby wyłączyć, naciśnij i 
przytrzymaj  przez 3 
sekundy. Niebieska dioda LED 
włącza się na 2 sekundy i gaśnie.

Wyłączanie

Podczas włączania naciśnij 
i przytrzymaj  przez 3 
sekundy. Niebieska dioda LED 
włącza się na 2 sekundy i gaśnie.

Połączenie
Odbierz/Zakończ połączenie Naciśnij  raz

Odrzuć połączenie Naciśnij i przytrzymaj  
przez 2 sekundy

Połączenie trójstronne
Odbierz połączenie i 
zawieś bieżące połączenie/
przełączanie połączeń

Naciśnij  raz

Odrzuć połączenie i kontynuuj 
bieżące połączenie

Naciśnij i przytrzymaj  
przez 2 sekundy

Zakończ bieżące połączenie 
i wznów zawieszone 
połączenie/ Odbierz 
połączenie i zakończ bieżące 
połączenie

Naciśnij  dwa razy
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Muzyka
Odtwórz/Pauza Naciśnij  raz
Ciszej Naciśnij -
Głośniej Naciśnij +

Poprzedni utwór Naciśnij i przytrzymaj - 
przez 2 sekundy

Następny utwór Naciśnij i przytrzymaj + 
przez 2 sekundy

Aktywuj asystenta głosowego
Naciśnij i przytrzymaj  przez 2 sekundy.

*Musisz włączyć odpowiednie funkcje asystenta 
głosowego na smartfonie.
Włączanie lub wyłączanie redukcji szumów/dźwięku 
otoczenia
Naciśnij . Biała dioda LED zaświeci się na 2 
sekundy, a następnie zgaśnie.
Ustawienia fabryczne
Jeśli telefon nie jest podłączony do słuchawek, naciśnij 
szybko 5 razy przycisk . Dioda LED zamiga 3 razy na 
pomarańczowo i niebiesko, a następnie wyłączy się.
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6.	 Dźwięki ostrzegawcze
Słuchawki wydają dźwięk ostrzegawczy podczas 
następujących czynności:

•	 Gotowe do sparowania

•	 Dźwięk otoczenia włączony

•	 Redukcja szumów wł/wył 

•	 Połączono z Bluetooth

•	 Rozłączono z Bluetooth

•	 Włączanie/wyłączanie słuchawek

•	 Niski poziom naładowania baterii

•	 Poziom głośności maksymalny/minimalny

Aby uzyskać pełne objaśnienie wszystkich funkcji 
i instrukcje, pobierz instrukcję obsługi ze strony 
motorolasound.com.
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1.	 Rychlý přehled
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1.	 Nastavitelný hlavový most

2.	 Reproduktor

3.	 Tlačítko napájení / režimu propustnosti / režimu 
aktivního potlačování hluku (ANC)

4.	 Zvyšování hlasitosti / další

5.	 Tlačítko přepínání mezi hovorem a hudbou

6.	 Snižování hlasitosti / zpět

7.	 Ukazatel aktivního potlačování hluku (ANC)

8.	 Kontrolka napájení/nabíjení/párování

9.	 Nabíjecí port USB C

10.	 Vstup audio

11.	 Mikrofony

CZ
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2.	 Nabíjení

Když kontrolka nabíjení každých pět sekund při 
zapnutých sluchátkách oranžově blikne, znamená to, 
že baterie potřebuje dobít. Zapojte kabel USB C do 
nabíjecího portu USB C na sluchátkách a do síťového 
napájecího adaptéru s výstupem USB. Během dobíjení 
baterie bliká kontrola nabíjení oranžově. Když se baterie 
plně nabije, kontrola nabíjení svítí oranžově deset sekund 
a potom zhasne.

3.	 Párování
1.	 Při prvním párování zapněte sluchátka tak, že 

podržíte na tři sekundy stisknuté . Tím se 
automaticky spustí režim párování a kontrolka 
nabíjení bude rychle, modře blikat. 

2.	 Sluchátka MOTO XT800 ANC podporují funkci Rychlé 
párování. Na chytrém telefonu Motorola nebo jiném 
zařízení s operačním systémem Android verze 6.0 či vyšší 
jenom potvrďte MOTO XT800 ANC na displeji. Na jiných 
zařízeních zvolte MOTO XT800 ANC v příslušné nabídce 
bezdrátového rozhraní Bluetooth. Úspěšné spárování je 
potvrzeno v oznámení na zařízení a ze sluchátek se ozve 
tón propojení.
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4.	 Nasazení a přizpůsobení
1.	 Seřiďte hlavový most a náušníky tak, aby vám 

sluchátka seděla pohodlně na hlavě.

2.	 Za účelem uložení sluchátek, když nejsou používána, 
můžete náušníky sklopit k hlavovému mostu.

MOTO XT800 ANC 

 2
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5.	 Provoz

Zapínání/Vypínání Tlačítko

Zapnout

Sluchátka vypnete podržením 
stisknutého tlačítka . Na 
dvě sekundy se rozsvítí modrá 
kontrolka a pak zhasne.

Vypnout

Sluchátka zapnete podržením 
stisknutého tlačítka . Na 
dvě sekundy se rozsvítí modrá 
kontrolka a pak zhasne.

Volání
Zahájení/ukončení hovoru Stiskněte jednou 

Odmítnutí volání Podržte dvě sekundy 
stisknuté 

Hovor tří účastníků
Přijmout volání a přerušit 
aktuální hovor / Přepínat 
mezi hovory

Stiskněte jednou 

Odmítnout volání a 
pokračovat v aktuálním 
hovoru

Podržte dvě sekundy 
stisknuté 

Ukončit aktuální hovor a 
vrátit se k přerušenému 
hovoru / Přijmout volání a 
ukončit aktuální hovor

Stiskněte dvakrát 

Hudba
Hrát/Pauza Stiskněte jednou .
Snížení hlasitosti Stisknout -
Zvýšení hlasitosti Stisknout +

Předchozí nahrávka Podržte dvě sekundy 
stisknuté -

Další nahrávka Podržte dvě sekundy 
stisknuté +
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Aktivování hlasového asistenta

Podržte dvě sekundy stisknuté .

*V zařízení musí být zapnuty odpovídající funkce 
hlasového asistenta.
Zapnutí/vypnutí funkce potlačování hluku / okolních 
zvuků
Stisknout . Na dvě sekundy se rozsvítí bílá 
kontrolka a pak zhasne.
Obnovení výchozího nastavení
Když není ke sluchátkům připojen telefon, stiskněte 
rychle pětkrát za sebou . Kontrolka nabíjení oranžově 
a modře třikrát zabliká a pak zhasne.

6.	 Zvuková upozornění
V následujících případech sluchátka provádějí zvuková 
upozornění:

•	 Je připraveno párování

•	 Zapnutý okolní zvuk

•	 Zapnutí/vypnutí aktivního potlačování hluku

•	 Došlo k připojení přes Bluetooth

•	 Odpojení od Bluetooth

•	 Zapnutí/vypnutí napájení sluchátek

•	 Málo nabitá baterie

•	 Hlasitost na maximum/minimum

Úplné vysvětlení všech vlastností a postupů je uvedeno  
v uživatelské příručce na motorolasound.com.
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1.	 Γρήγορη επισκόπηση

1

2

4

6
5

3

8
119

10

7

1.	 Επεκτεινόμενη στέκα

2.	 Ηχείο

3.	 Πλήκτρο Λειτουργίας/Λειτουργίας Διαφάνειας/ANC 
(Ενεργής Ακύρωσης Θορύβου)/ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης

4.	 Αύξηση έντασης/Παράλειψη κομματιού μπροστά

5.	 Πλήκτρο Κλήσης/Μουσικής

6.	 Μείωση έντασης/Παράλειψη κομματιού πίσω

7.	 Δείκτης ANC (Ενεργής Ακύρωσης Θορύβου)

8.	 LED Ισχύος/Φόρτισης/Σύζευξης

9.	 Θύρα φόρτισης USB-C

10.	 Είσοδος ήχου

11.	 Μικρόφωνα

EL
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2.	 Φόρτιση

Όταν η LED φόρτισης αναβοσβήνει σε πορτοκαλί 
χρώμα κάθε 5 δευτερόλεπτα ενώ τα ακουστικά 
είναι ενεργοποιημένα, αυτό υποδεικνύει χαμηλή 
στάθμη μπαταρίας. Συνδέστε το καλώδιο Type C 
με τη θύρα φόρτισης USB-C στα ακουστικά και με 
τον προσαρμογέα AC USB. Κατά τη φόρτιση της 
μπαταρίας, η LED φόρτισης αναβοσβήνει σε πορτοκαλί 
χρώμα. Όταν ολοκληρωθεί η φόρτιση, η πορτοκαλί LED 
παραμένει ενεργοποιημένη για 10 δευτερόλεπτα και 
μετά απενεργοποιείται.

3.	 Σύζευξη
1.	 Κατά την πρώτη σύζευξη, πιέστε παρατεταμένα 

 για 3 δευτερόλεπτα για να ενεργοποιήσετε 
τα ακουστικά. Θα μπουν αυτομάτως σε λειτουργία 
σύζευξης και η LED φόρτισης θα αναβοσβήνει 
γρήγορα σε μπλε χρώμα.

2.	 Τα MOTO XT800 ANC υποστηρίζουν τη γρήγορη 
σύζευξη Google. Εάν έχετε τηλέφωνο Motorola 
ή Android με έκδοση Android 6.0 ή άνω, απλώς 
επιβεβαιώστε MOTO XT800 ANC απευθείας στην οθόνη 
της συσκευής σας. Εάν έχετε κάποια άλλη συσκευή, 
επιλέξτε MOTO XT800 ANC από το μενού Bluetooth 
της συσκευής σας. Όταν η σύζευξη πραγματοποιηθεί 
επιτυχώς, θα λάβετε μια ειδοποίηση στο τηλέφωνό σας 
και θα ακούσετε έναν τόνο σύνδεσης στα ακουστικά.



62

4.	 Τοποθέτηση και άνεση
1.	 Ρυθμίστε την επεκτεινόμενη στέκα και τα 

ακουστικά έτσι ώστε να εφαρμόζουν άνετα στο 
κεφάλι σας.

2.	 Όταν δεν χρησιμοποιείτε τα ακουστικά, στρίψτε και 
διπλώστε τα για εύκολη αποθήκευση.

MOTO XT800 ANC 

 2

1

1 2
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5.	 Λειτουργία

Ενεργοποίηση/
απενεργοποίηση Πλήκτρο

Ενεργοποίηση

Κατά την απενεργοποίηση, πιέστε 
παρατεταμένα  για 3 δεύτερα. 
Η μπλε LED ενεργοποιείται για 2 
δεύτερα και απενεργοποιείται.

Απενεργοποίηση

Κατά την ενεργοποίηση, πιέστε 
παρατεταμένα  για 3 δεύτερα. 
Η μπλε LED ενεργοποιείται για 2 
δεύτερα και απενεργοποιείται.

Κλήση
Απάντηση/Τερματισμός 
κλήσης Πιέστε  μία φορά

Απόρριψη κλήσης
Πιέστε παρατεταμένα 

 για 2 δεύτερα
Τριμερής κλήση
Απαντήστε μια εισερχόμενη 
κλήση και θέστε την τρέχουσα 
κλήση σε αναμονή/εναλλαγή 
κλήσεων

Πιέστε  μία φορά

Απορρίψτε μια εισερχόμενη 
κλήση και συνεχίστε την 
τρέχουσα κλήση

Πιέστε παρατεταμένα 
 για 2 δεύτερα

Τερματίστε την τρέχουσα 
κλήση και συνεχίστε την κλήση 
που θέσατε σε αναμονή/
Απαντήστε μια εισερχόμενη 
κλήση και τερματίστε την 
τρέχουσα κλήση

Πιέστε  δύο φορές
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Μουσική
Αναπαραγωγή/Παύση Πιέστε  μία φορά
Μείωση έντασης Πιέστε -
Αύξηση έντασης Πιέστε +

Προηγούμενο κομμάτι Πιέστε παρατεταμένα 
- για 2 δεύτερα

Επόμενο κομμάτι Πιέστε παρατεταμένα 
+ για 2 δεύτερα

Ενεργοποίηση φωνητικού βοηθού
Πιέστε παρατεταμένα  για 2 δεύτερα.

*Πρέπει να ενεργοποιήσετε τις αντίστοιχες λειτουργίες 
φωνητικού οδηγού στο κινητό σας τηλέφωνο.
Ακύρωση θορύβου/ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση 
ήχου περιβάλλοντος
Πιέστε . Η λευκή LED θα ενεργοποιηθεί για 2 
δεύτερα και έπειτα θα απενεργοποιηθεί.
Επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων
Όταν το τηλέφωνό σας δεν είναι συνδεδεμένο 
στα ακουστικά, πιέστε  5 φορές γρήγορα. Η LED 
φόρτισης θα αναβοσβήσει σε πορτοκαλί και μπλε 
χρώμα 3 φορές και θα απενεργοποιηθεί.
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6.	 Ήχοι ειδοποίησης
Τα ακουστικά αναπαράγουν έναν ήχο ειδοποίησης όταν 
πραγματοποιούνται οι εξής λειτουργίες:

•	 Έτοιμο για σύζευξη

•	 Ήχος περιβάλλοντος ενεργοποιημένος

•	 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση ενεργής ακύρωσης 
θορύβου

•	 Συνδέθηκε με Bluetooth

•	 Αποσύνδεση από Bluetooth

•	 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση των ακουστικών

•	 Χαμηλή στάθμη μπαταρίας

•	 Ένταση ήχου στο μέγιστο/ελάχιστο

Για πλήρη επεξήγηση όλων των λειτουργιών και 
οδηγιών, παρακαλείστε να κατεβάσετε τον οδηγό 
χρήσης από την ιστοσελίδα motorolasound.com.
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Technical information
•	 Frequency band: 2.402 to 2.480GHz

•	 Maximum RF power: < 10 dBm

•	 USB type-C charging: DC 5V, 3A maximum

CE Declaration
This product is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of the RED 
Directive 2014/53/EU.

UK Declaration of Conformity
Hereby, MZGW declares that this product is in 
compliance with the requirements for UKCA marking.

The CE and UK Declaration of Conformity can be 
obtained at https://motorolasound.com/support/ 
declaration-of-conformities/
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Manufactured by:
Meizhou Guo Wei Electronics Co., Ltd., AD1 Section, The 
Economic Development Area, Meizhou, 514000, Guangdong 
Province, China

Imported & Distributed by:
Meizhou Guo Wei Electronics (UK) Co., Ltd., 207 Regent 
Street, Suite 8, Third Floor, London, W1B 3HH. UK

Meizhou Guo Wei Electronics (EU) Co., Ltd., 51 Bracken Road, 
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Contact email address: support@motorolasound.com
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